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DVOJEZICNOST V SR SLOVENIJI
(na narodnostno meSanem ozeml ju v Prekmurju)

Ferenc Hajos* Vladimir Klemendi&*®®

"Bistveni pogoj za popolno jezikovno enakopravnost dveh narodov na narod-

nostno meSanem ozeml ju je dvojezicnost v vsem javnem in druZbenem Zivl je-

nju. IzraZa se v tem, da vsakdo zna ali vsaj razume dva jezika, da vsakdo

govori v svojem jeziku, pa ga vsi razumejo, da nikomur ni treba uporabl ja-
ti drugega jezika, da bi ga drugi razumeli".

Nadela politike enakopravnosti narodov in narodnosti Jugoslavije in
zaS¢ita narodnosti v SR Sloveni ji

Nacdela enakopravnosti narodov in narodnosti Jugoslavije ter njihova zas¢i-
ta in intencije za uveljavljanje popolne funkcionalne dvojezicnosti v pro-
cesu razvoja jugoslovanske samoupravne socialistiéne druzbe so jasno zadérta-
ne v politiénih dokumentih ZKJ in SZDL, pravno.pa so urejene v dolodilih
nekaterih zakonov, pa tudi v dolo¢ilih statutov obdin Lendava in Murska
Sobota, kjer kot avtohtono prebivalstvo poleg vecinskega slovenskega na-
roda prebiva tudi madZarska narodnost (1,2,3,4,5,6).

Komunistic¢na partija Jugoslavije si je Ze v Casu pred drugo svetovno
vojno, posebno pa v ¢asu narodnoosvobodilnega boja v svojem programu od-
lo¢no zastavila pomembno nalogo: boj za enakopravnost zatiranih narodov
in narodnosti Jugoslavije. Ta politiéni program in ta nadela so se izra-
zili v sklepih, ki so jih sprejeli na drugem zasedanju AVNOJ v Jajcu

29. novembra 1943. Ti sklepi zagotavljajo popolno enakopravnost narod-
nostnim manjSinam v Jugoslaviji in so pomembni zaradi tega, ker so nasta-
1li Ze takrat, ko smo novo drZavo Se ustvarjali. Enakopravnost narodov in
narodnosti ponovno izraza prva ustava Jugoslavije, ki so jo sprejeli 31.
januarja 1946. Skupaj z druzbenim razvojem so se razvijale tudi pravice
narodnosti, ki so dobile ustrezen izraz v dolodilih ustave SFRJ iz leta
1963. Z razvojem samoupravnih socialistiénih odnosov pa so se dejansko
zagotovl jene pravice in polozaj narodnosti izrazile v dolo¢ilih nove zvezne
ustave in republiSke ustave leta 1974 (1,2). Dolodila nove ustave manjSine
ne samo v terminologiji, temve¢ tudi dejansko obravnavajo kot narodnost.
Dosledna formalna in vsebinska uporaba tega termina politiéno izraza vse-
binsko spremembo, saj ustava doloda, da imajo tiste skupine prebivalstva,
ki pripadajo narodom sosednjih drZav, popolnoma enak polozaj kakor drugi
drzavljani. Enakopravnost temelji na tem, da je pripadnik narodnosti v
vseh oblikah druzbenega razvoja enakopraven pripadnikom drugih narodno-
sti in pripadnikom jugoslovanskih narodov tako glede jezika kakor glede
prostora, kjer prebiva.
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Zvezna ustava pripadnikom narodnosti poleg deklarirane enakopravnosti na-
rodov in narodnosti Jugoslavije zagotavlja tudi, da imajo v skladu z usta-
vo in z zakonom pravico, da uporabljajo svoj jezik in svojo pisavo pri
uresnidevanju svojih pravic in dolZnosti, pa tudi v postopku pred drZavni-
mi organi in organizacijami, ki izvrSujejo javna pooblastila. Pripadniki
narodov in narodnosti Jugoslavije imajo v skladu z zakonom v vsaki repu-
bliki oziroma avtonomni pokrajini pravico do uporabe svojega jezika.

Ustava SR Slovenije pa ze v 1.8Jenu opredeljuje socialisti¢no republiko
Slovenijo (2) tudi kot socialisti¢no samoupravno demokratiéno skupnost
delovnih 1judi in ob@anov slovenskega naroda ter italijanske in madZarske
narodnosti. Ustava s tem, da pripadnike madZarske narodnosti Steje za in-
tegralni del slovenske socialistiéne samoupravne demokraticéne skupnosti,
ze v prvem ¢lenu skupaj z drugimi dolodili, ki dolodajo ‘polozaj in pravice
madzarske narodnosti, tej narodnostni skupnosti zagotavlja posebno varstvo,
ki je potrebno, da bi prepredili njeno asimilacijo. Podrocje na katerem
zivita obe narodnosti, je urbano podroéje; urbanizacija pa praviloma pelje
k asimilaeiji povsod tam, kjer so narodnostne manjSine preslabo zavarova-
ne. Ponekod je urbanizacija celo sredstvo za asimilacijo. Kljub temu, da
je omenjeno obmocje urbano, pa je s tem, da pripadniki narodnosti delujejo
v samoupravnih organih, Se posebej v organih naértovanja, narodnost za-
varovana pred asimilacijo. Seveda ostanejo odprta vpraSanja, kako varova-
ti narodnost, ker z urbanizacijo delujejo tudi asimilacijski dejavniki,
katerih zakonitosti Se niso vse opredeljene in razkrite. Menimo, da je
prav madzarski narodnosti na tem podro¢ju dana moznost, da te dejavnike
odkriva, to pa ji ob sodelovanju pri naértovanju in odlodanju Ze samo po
sebi daje moznost, da se asimilaciji upira. Zavedati se moramo, da se z
vsako novo stopnjo tehnoloSkega razvoja in z njim povezanega gospodarske- -
ga razvoja lahko uvel javijo nove teZnje, ki bi povzrocile, da bi se na-
rodnost zacela asimilirati.

Ustava SR Slovenije in obéinski statuti (2,3,4) narodnosti izrecno zago-
tavljajo zastopanost v delegacijah, ki delegirajo svoje delegate v vsa
predstavniSka telesa celotnega samoupravnega sistema. V praksi so ta dolo-
C¢ila ustave in statutov v eeloti uveljavljena, saj so raziskave pokazale,
da je zastopstvo narodnosti v delegacijah tako na obdinski kot na republis-
ki ravni sorazmerno ugodnejSe kakor razmerje med slovenskim in madZarskim
prebivalstvom v obéini Lendava in Murska Sobota. Nadalje ustava SR Slove-
nije v lo¢enem poglavju doloda posebne pravice italijanske oziroma madzar-
ske narodnosti in njunih pripadnikov. Te pravice so v skladu z dolodili
ustave in so podrobneje obdelane v nekaterih zakonih, v statutih ob&in

in pa v samoupravnih aktih organizacij zdruzenega dela in v drugih samo-
upravnih organizacijah ter skupnostih. Za uveljavitev pristnega bilingviz-
ma, ki omogoéa enakopravnost narodov in narodnosti, je posebno pomembno
dolodilo ustave SR ‘Slovenije, po katerem je na podrocju, kjer Zivijo poleg
pripadnikov slovenskega naroda tudi pripadniki madZarske narodnosti, madZar-
ski jezik enakopraven s slovenskim jezikom. To naelo je podrobneje obde-
lano v zakonih o kazenskem pravdnem in upravnem postopku, v zakonu o so-
diséih, predvsem pa v obéinskih statutih (3,4,5,6). To nadelo prakticéno
pomeni, da sta na narodnostno meSanem podro¢ju pri vseh postopkih oba jezi-
ka uradna jezika; v upravnih in pravosodnih organih se nadelo v veliki
meri Ze uresnicuje, seveda Se z nekaterimi pomanikljivostmi, ki izvirajo’
predvsem iz kadrovskih in tehniénih tezav. Prizadevajo si, da bi to nacelo
Se SirSe uveljavili tako v institucijah, ki Ze delujejo dvojezi¢no, kakor
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tudi v tistih institucijah, ki doslej Se niso tako delovale. Pismeni in
ustni del postopka pred temi organi poteka v obeh jezikih. Dvojezicéni so
tudi Zigi in formularji. Na delovna mesta, kjer delavci prihajajo.v stik
z obdani madzarske narodnosti, pa je mogoce sprejeti le ljudi, ki obvla-
dajo oba iezika.

Dvojeziéno ozraéie doloa tudi zunanji videz dvojezicnega podrodja. Ceprav
povrsni “opazovalec lahko pripiSe temu le formalen pomen, pa ima ta oko-
1iSGina za zaSEito narodnosti izredno globok vsebinski pomen. Prav dvoje-
ziéno ozracéje daje narodnosti vspodbudo, da dosledno uporablja svoj jezik
v vsem javnem in druzbenem zivljenju, s tem pa. ji daje osnovno moZnost,

da se upira procesu asimilacije, ki se sproza pri urbanizaciji. Tako ozra-
éje se izraza v dvojezicénosti vseh javnih napisov, pa tudi v enakoprav-
nem videzu napisa v enem in drugem jeziku (3,4).

Ustava SR Slovenije in tudi zvezna ustava zagotavljat.a vzgojo in izobra-
zevanje v jeziku narodnosti, dovoljujeta pa moznost, da se uvedeta _dvoje-
ziéna vzgoja in. tzobrazevanje. V_SR Sloveniji je na narodnostno meSanem
obmoéju, naseljenem s Slovenci in MadZari, uvedeno dvojeziéno Solstvo (7).

Ze v uvodu je treba poudariti, da je poseben tip dvojezidnega Solstva, ki
velja na tem obmodju skupno s celotnim mehanizmom samoupravnega sistema,
gonilna sila dvojeziénosti.

Za razvoj vzgoje. in izobraZevanja, usposabljanja kadrov, tiska in drugih
sredstev javnega obvesSéanja ter za razvoj drugih oblik kulturno prosvetne
dejavnosti madzarske narodnosti, ki so pomembne za uresnicevanje polozaja
in pravic narodnosti, skrbi v smislu dolocil ustava SR Slovenije, ki v

ta namen zagotavlja tudi potrebno pomoc Podobna dolocila vsebujejo tudi
oblinski statuti. Tudi ta dolodila so Ze v veliki meri uresnicena. MadZar-
ska narodnostna skupnost ima svoj, tednik Nepujsag, ki ga financirajo iz
republiSke dotacije, nadalje ima lasten radijski program v materinséini
pri radiu Murska Sobota. Razvita jeszalozniska dejavnost; Ze vrsta del
domadih avtorjev je bila natisnjena v materinséini pri Pomurski zalozbi

v Murski Soboti. Deluje we¢ knjiZnic z velikim skladom madzarskih knjig,
pa tudi vrstatkulturno umetnisSkih skupin, kar vse prav tako financira
republiska dotacija.

Brez stikov z maticnim narodom je vsaka narodnostna skupnost zaradi izo-
lacije obsojena na neizbezno asimilacijo. Prav iz tega razloga ustava
doloca, da SR Slovenija pedpira razvoj stikov med madzarsko narodnost.jo
in'njenim matiénim narodom zaradi pospeSevanja kulturnega in jezikovnega
razvoja narodnosti. Ti stiki se vzpostavljajo v vsakodnevnem zivljenju,
vendar glede na potrebo teh stikov. in moZnosti za njihovo navezavo sedanji
obseg teh Se ni zadovoljiv. Stiki se v glavnem omejujejo: nawobiske gle-
dalisé in kulturnih skupin iz LR MadZarske ter na izmenjavo knjig in Sti-
pendistov po meddrZavni konvenciji o kulturnem sodelovanju. Te stike bi
morali razsSiriti tudi v okviru obmejnega sodelovanja med podrodji, kjer
zivi madzarska narodnost, s sosednjimi madzarskimi zupanijami, poiskati
bi bilo potrebno tudi druge moznosti za podporo maticénega naroda pri
kulturnem in jezikovnem razvoju pripadnikov madZarske narodnosti v SR
Sloveni ji.

Za potrebe razvijanja madzarskega jezika in kulture je v okvir celotnega
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samoupravnega mehanizna vtkana samoupravna interesna skupnost s proSveto
in kulturo madZarske narodnosti, ki jo vodijo izkljuéno pripadniki madzZar-
ske narodnosti. Ta skupnost je ustanovljena na podlagi doloc¢il republiske
ustave in oblinskih statutov ter enakopravno soodloda skupaj z obéinsko
skupS&ino o tistih vpraSanjih, ki se nanaSajo na polozaj in pravice obca-
nov madzarske narodnosti; v okvir te skupnosti spadajo tudi vprasanja sti-
kov z matiénim narodom (2 3,3,8). S to samoupravno interesno skupnostjo
je madZarska narodnost v SR Sloveniji dobila tisto organizacijo, prek ka-
tere se - z njeno vkljuéitvijo v sistem samoupravnega odloanja ob obsto-
jeci politicéni volji velinskega naroda - zagotavlja uresniitev njenih
pravic in njenega polozaja.

Geografske karakteristike narodnostno ueian@ ‘ozeml ja

Narodnostno meSano, z MadZari in Slovenci naseljeno ozemlje, je omejeno
na tisti del severovzhodne@ dela Slovenije ob jugoslovansko-madzarski me-
ji, kjer so Slovenci in Hadzari pomeSano nasel jeni kot avtohtono prebi-
valstvo. To nacionalno meSano ozeml je pt‘ipada upravno-teritorialno dve-
ma oblinama: juZni del tega ozemlja obcini Lendava, severni del pa obdi-
ni Murska Sobota. Juzni del nacionalno meSanega ozemlja, ki pripada oblini
Lendava, obsega pretezno ravninski svet z vecjimi naselji, severni del, ki
pripada obéini Murska Sobota pa je gridevnat terciarni svet z manjSimi
naselji. Na nacionalno meSanem ozeml ju je pomeSanost med madZarskim in
slovenskim prebivalstvom po naseljih taka, da jih lahko oznacdujemo kot
nacionalno meSani tip naselja. Slovensko in madZarsko prebivalstvo se.
prepletata do take mere, da je odstotek MadZarov ali Slovencev skoraj v
vseh krajih vedji od 10% (9). Na celotnem narodno meSanem ozemlju je le
Lendava urbani kraj, vsi drugi kraji pa so vasi; nekatere med njimi oprav-
ljajo centralno funkeijo s terciarnimi in kvartarnimi dejavnostmi (obrt,
trgovina, Sola, poSta, krajevni urad).

Severni del nacionalno meSanega ozemlja je.del gravitacijskega zaledja
mesta Murska Sobota, ki leZi zunaj dvojezicnega ozemlja, a opravlja neka-
tere centralne funkecije za celotno Pomurje na obeh bregovih Mure in's tem
tudi za celotno nacionalno meSano ozeml je, z bolnico, srednjimi Solami

in nekaterimi kulturnimi ustanovami, upravne funkeije obline pa opravlja
za nacionalno meSani in slovenski del obmodja ob&ine Murska Sobota. Z
industrijo, trgovino in obrtjo je tudi gospodarski in zaposlitveni center
za celotno Pomurje.

Zajuzni del nacionalno me3anega ozeml ja pa opravlja upravno funkecijo ob-
¢ine ter funkeijo gospodarskega in zaposlitvenega centra (z industrijo,
trgovino in obr‘tjo, osnovnim Solstvom m kulturnimi ustanovami)mesto
Lendava, ki leZi na samem nacionalno meSanem ozemlju in Jerizrazito nacio-
nalno mesan centralni kraj. Te t‘unkciJe opravlja tudi za slovensko obmocje
ob¢ine Lendava, funkeijo trgovine in zaposlitvenega kraja pa tudi za ob-
mejne kraje sosednje Hrvatske.

Nacionalno meSano ozemlje ob&in Lendava in Murska Sobota se razlikuje od
drugega dela obmo&ij obeh oblin po meSanosti narodne sestave prebivalstva
in po zakonsko zasnovani dvojezicénosti'v vseh oblikah Zivljenja prebival-
stva. V druzZbeno gospodarskem pogledu pa je socialno meSano ozemlje pro-
storsko integrirano v Pomurje z drugimi del obmoéij ob&in Murska Sobota
in Lendava ter v enoten gospodarski prostor Slovenije in Jugoslavije (10).




-

Celotno Pomurje spada k tistim podroéjem SlovenlJe, ki so bila do konca
druge svetovne vojne .skoraj éisto agrarna in dozivljajo v zadnjih dveh
desetletjih hitre gospodarske in socialne spremembe. Nacionalno mesano
ozeml je pa je bilo zaradi prometne perifernosti in obmejne lege v primer-
javi z drugimi podro¢ji Pomurja relativno najbolj zaostalo (11). V zadnjih
dveh desetletjih je delezZno posebne pozornosti pri razvijanju gospodarskih
in negospodarskih dejavnosti ter pri izgradnji infrastrukture. Kot nacio-
nalno mesano ozemlje je pri razvijanju vseh komponen{ druzbenega razvoja
deleZno posebne druzbene pozornosti celotne Slovenije, posebno v industri-
alizaciji ter pri razvijanju terciarnih in kvartarnih dejavnosti, pri ce-
mer so zlasti v ospredju industrializacija, promet in razvjanje posebne-
ga tipa moderne dvojezic¢ne Sole.

Varovanje in razvijanje slovenskega in mdéarskegé jezika v druibeném
razvoju .

Ena od osnovnih komponent na dvojezicnem ozemlju, ki spremlja druzbeni
r-azvoj, je oblikovanje funkcionalne dvojeziénosti v vseh oblikah druzbe-
nega zivljenja: v izobraZevanju,pri delu, kulturi, rekreaciji, oskrbi in
v upravi. Teznja po razvijanju dvojeziénosti je osnovana skladno z dru- s
zZbenogospodarskim razvojem na pristnem«bilingvizmu: to je na tem, da pri-
padnik madZarske narodnosti in Slovenci kot pripadniki vecinskega naroda
znajo ali razumejo oba jezika. S takim sistemom pristnega bilingvizma je
zagotovl jena zaScita kulturne tradicije, duhovne in materialne kulture
obeh narodov. Ta sistem pa hkrati omogoca razvijanje modernega jezika in
moderne kulture pr-l madzarskem in slovenskem prebivalstvu. S tem so za-
gotovljene vse moznosti za vkl jucevanje prebivalstva obeh narodov v vse
oblike socialne in prostorske mobilnosti in s tem v vse oblike druzbene-
ga zivljenja na nacionalno meSanem ozemlju in zunaj nacionalno meSanega
ozeml ja.

Socialno in prostorsko mobilnost nacionalno meSanega ozemlja dolodi vec
dejavnikov. Relativno hitra rast Stevila delovnih mest v neag-arnih de=
javnostih prispeva k hitremu razpadanju stare static¢ne agrarne druzbe in
k-postopnemu oblikovanju urbane druzbe. Ker se vzporedno s krepitvijo
gospodarske mo¢i in vecanjem Stevila delovnih mest v dvojeziénih centralnih
krajih, v Lendavi in v Murski Soboti, ter z razvojem manj$ih industrijskih
obratov na dvojeziénem ozemlju in na obrobju zboljSujejo tudi prometna
povezanost vasi s kraji zaposlitve, se na nacionalno meSanem ozeml ju"Siri-
jo podroc¢ja dnevne migracije delovne sile, kar prispeva k hitremu nazado-
vanju odstotka kmeikega prebivalstva k vedanju odstotka nekmeikega.prebi-
valstva (12). Ta novi ekonomski razvoj je zadel na veliko agrarno prena-
seljenost Na dvojeziénem ozeml ju je med letoma 1953-1961, ko industriali-
zacija Se ni bila tako intenzivna, Stevilo-prebivalstva nazadovalo, v cb-
dobju med letoma 1961 in 1971 pa se Stevilo prebivalstva ni spremenilo
(13). Razdobje 1953-1971 spremlja proeces.intenzivne deagmﬂzaci je s spro-
Séanjem gosto naseljene agrarne delovne sile. Del te sproscene xmecke de-
lovne sile si je naSel zaposlitev v nekmeékih poklieih na obmoéju nacio-
nalno meSanega ozemlja ali pa v bliZnjih centralnih krajih in se mu zato
ni bilo treba izseliti, del sproséene delovne sile pa si je moral poiskati
zaposlitev z izselitvijo v druge kraje Slovenije ali celo v tujino. Vklju-
éevanje kmeckega prebivalstva v nekmecke poklice se.najbolj nazorno kaze
v nazadovanju deleza aktivnega kmeékega prebivalstva. Leta 1953 je bilo na
nacionalno meSanem ozemlju Se 71% kmeckega prebivalstva, leta 1971 pa zZe
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17% manj (53%). V tem Gasu je najbolj napredovalo Stevilo aktivnega pre-
bivalstva v sekundarnem sektorju in v druzbenih sluzbah (14).

V tem razvoju je bila dana enakopravna moznost zaposlovanja vsemu prebi-
valstvu ne glede na narodnost. Zato se v razdobju 1953-1971 razmerje med
Stevilom MadZarov in Slovencev na nacionalno mesanem ozemlju ni bistveno
spremenilo.

Leta 1953 so na nacionalno meSanem ozemlju naSteli 10.395 MadZarov in

7.132 Slovencev ter pripadnikov drugih jugoslovanskih narodov. Leta 1961

pa so pri popisu na tem ozemlju naSteli 9.766 Madzarov in 9.048 Sloven-
cev ter 782 pripadnikov drugih narodnosti (vedinoma Jugoslovanov). Do le-
ta 1971 je nazadovalo Stevilo MadZarov na 9.419, Stevilo Slovencev na
8.139, Stevilo prebivalcev drugih narodnosti pa je napredovalo na 935 (9).
Skupro Stevilo prebivalstva je nazadovalo na omenjenem ozeml ju v skoraj
vseh podezelskih naseljih, napredovalo pa je le v Lendavi in v njenih naj-
bliZ jih naseljih. Rast Stevila Madzarov in Slovencev je po naseljih v ravno-
tezju. V Lendavi, ki doZivlja razmeroma modan gospodarski razvoj, je zna-
Sal leta 1969 odstotek Madzarov 33,2%, leta 1970 pa 32,8%; odstotek Slo-
vencev je znaSal leta 1961 52,8%, leta 1970 pa 53,3%. Odstotek prebival-=
stva obeh narodnosti je med letoma 1961 in 1970 narasel za 0,5%. To nara-
SCanje gre na racun zmanjeSvanja Stevila prebivalcev drugih narodnosti.

Na nacionalno meSanem ozemlju se je madzZarsko prebivalstvo med ‘letoma 1961-
in 1970 izseljevalo v relativno manjSem Stevilu kot slovensko prebivalstvo:
Slovencev se je v tem obdobju izselilo 1804, MadZarov pa-le 1166 (15).

Do kak3ne mere je Ze ustvarjeno ravnoteZje v socialnem razvoju madZzarske
narodnostne skupnosti s slovensko skupnostjo in s prebivaleci drugih, vedi-
noma jugoslovanskih narodnosti, pa nam kaZejo tile podatki: V Lendavi je
vseh zaposlenih v sekundarnem, terciarnem, kvartarnem ter v druzbenem
sektorju gospodarstva 2.919. Od tega Stevila je 1.280 Slovencev, 1.153
MadZarov in 486 pripadnikov drugih narodnosti (velinoma Hrvatov). Vse velje
ravnotezje v zaposlitvi prebivalstva obeh narodnosti se kaze tudi v raz-
merju Stevila zaposlenih Slovencev in MadzZarov po posameznih sektorjih se-
kundarne, terciarne in kvartarne dejavnosti. Od 2.206 zaposlenih v indu-
striji je Slovencev 871, Madzarov 887 in 448 pripadnikov drugih narodnosti.

V terciarnih dejavnostih, kamor so Stete trgovine, obrt, prevozniStvo,
gostinstvo, posta, Zeleznica, lekarna in banka, je zaposlenih 371 ljudi.
0d tega je 216 Slovencev, 124 Madzarov in 31 prebivalcev drugih narodnosti.

Tudi v kvartarnih dejavnostih, v zdravstvu, Solstvu, obéinski upravi-in
v druzbenih organizacijah, se Ze kaZe ustvarjanje popolnega ravnotezja
zaposlenih po narodnostni strukturi. Med temi je od 307 zaposlenih 171
SLovencev, 126 MadZarov in 10 pripadnikov ostalih narodnosti (14).

Enakomeren socialni razvoj in enakopravna moznost zaposlitve madzarskega
prebivalstva v neagrarnih dejavnostih nam najbolj nazorno ilustrira pri-
merjava strukture aktivnega prebivalstva pri Madzarih in Slovencih v
Lendavi. V tem kraju je od skupnega Stevila zaposlenih v sekundarnem
sektorju 60% Madzarov, v terciarnem 13%, v kvartarnem sektorju pa 27%
MadZarov. Glede na skupno Stevilo Slovencev jih je v sekundarnem sektorju
zaposlenih 59%, v terciarnem 17%, v kvartarnem pa 24%. Ravnotezje v za-
poslenosti v neagrarnih dejavnostih se kaZe tudi v razmerju med zaposle-

91




nimi Slovenci in Madzari od skupnega Stevila zaposlenih. Med temi je 34%
MadZarov in 55% Slovencev, kar pribliZno ustreza razmerju med Slovenci in
MadZzari v Lendavi. Sorazmerje v zaposlitvi med madZarskim in slovenskim
prebivalstvom glede na razmerje med absolutnima Steviloma pripadnikov obeh
narodnosti se kaZe tudi v nacionalni strukturi zaposlenih v terciarnih in
kvartarnih dejavnostih na podezelskem delu nacionalno meSanega ozemlja.

V teh dveh dejavnostih je zaposlenih 51% Slovencev in 44% MadZarov, ostali
del delovnih mest teh dveh dejavnosti pa zasedajo prebivalci drugih jugo-
slovanskih narodov (13).

Med. pomembne dejavnike socialne mobilnosti sodi tudi mozZnost izobraZeva-
nja prebivalstva. Prvo moZnost daje dobro organizirano dvojezi¢no osnov-
no Selstvo, drugo pa rpendijsxa politika, ki zagotavlja moznost za na-
dal jevanje solanJa vsemu prebivalstvu ne glede na narodno pripadnost.
Enakopravna moznost za ‘dosego izobrazbe vseh vrst in stopenj se na bolge
izraZza v izobrazbeni strukturi’'po nacionalni pripadnosti prébivals va. ;
Da so Slovenci in'MadZari imeli ‘doslej enake moznosti za izbrazbo, nam
kazejo na primer ti podatki. Popolno osnovno Solo je od vsega prebivalstva
na nacionalno meSanem ozemlju kondalo 56% prebivalstva, od vsega madzar-
skega 61%, ‘od vsega slovenskega prebivalstva pa 50%. Srednjo, viSjo in
visoko izobrazbo je med madzarskim prebivalstvom doseglo 11%, med sloven-
skim pa 21%. Varok za relativno slabSo izobrazbeno strukturo pri madZar-
skem prebivalstvu moramo iskati v njihovi relativnq vecjl navezano§t1 na
zemljo in v s tem povezani manjSi teZnji po Solanju v srednjih, vis jih in
visokih Solah. TeZnja deagrarizacije pri madZarskem prebivalstvu se je

v zadnjem razdobju izenadila s teznjo deagrarizacije slovenskega prebival-
stva. Novi zakon o Stipendiranju v Sloven1j1 daje moznost za pridobitev
stipendije za Solanje ma srednjih, viSjih'in visokih Solah predvsem
kmeékemu in delavskemu prebivalstvu, ki jima vedinoma prlpada prav madzar-
sko prebivalstvo in sploh vse prebivalstvo na nacionalno mesSanem ozeml ju.
To v enaki meri omogoca izobraZevanje madzarskem“in slovenskemu prebival-
stvu na vseh stopnjah 'Sol.

MoZnost za razvog madzarskega Jjezika in madzarske kulture dolodata dva de-

javnika. - TzobraZevalni sistem na ravni osnovnega Solstva, ki temelji na
nacelu dvojeziéne Sole, to je takega tipa Sole, ki zagotavlJa otrokom
pripadnikom madZarske skupnosti, da obvladajo modern1 madzarski jezik v
pogovorni in pismeni obliki in da prav tako obvladajo moderni slovenski
jezik v .obeh oblikah. .Tak tip Sole daje tudi ‘otrokom vedinskega slovenske-
ga naroda moZnost, da obvladajo madZarski jezik, kar je hkrati podlaga za
sporazumevanje med prebivalstvom obeh narodnosti v obeh jezikih do take
mere, da lahko govorita v vsakodnevnem zivljenju pripadnika slovenske in
madZarske narodne skupnosti vsak v .svojem Jjeziku in se ob tem razumeta
ali pa v pogovoru izmeniéno uporabl jata en ali drugi jezik, pa naj bo to
v Soli, na delu, v upravi, ob nakupih, v prostem ¢asu, ob zabavi, Sportu
ali kulturi. Druga pomembna Komponénta, ki zagotavlja razvoj jezika in
kulture ob modernizaciji druzbe, ki jo prinaSata industrializacija in
urbanizaoija; je moZnost vsakodnevnega povezévanja madiarskega prebival—
stva z matiénim narodom onstran meje, na MadZarskem, moznost ki ‘jo Se
ppsebej krepe programi, zastavljeni v posebnih kulturnih konvenci jah med'
Jugoslavijo in MadZarsko. Pripadniki vedinskega'slovenskega naroda pa se
seznanjajo z materinskim jezikom in z madZarsko kulturo v dvojeziéni Soli
in z vsakednevnimi betiki z madZarskim prebivalstvom na nacionalno meSanem
ozeml ju'v SLoveniji ter z madzarskim prebivalstvom prek odprte jugoslovan-
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sko-madZarske meje v obmejnih krajih MadZarske.

Sistem dvojezidnega Solstva in z ustavo, zakoni ter s statuti zagotovlje-
na enakopravnost razvijanja madZarskega jezika in madZarske kulture na
dvojezicnem ozeml ju v vseh oblikah vsakodnevnega Zivljenja sta prispeva-
la, da se je izoblikoval ‘pravni  funkeionalni tip dvojezicnega ozemlja, ki
temelji na pristni dvojezicnosti pripadnikov vedinskega in manjSinskega
naroda. Dvojezi¢nost je za ta moderni funkeionalni tip dvojezidnega ozem-
lja karakteristicna in se razlikuje od vedine drugih evropskih dvojezié-
nih ozemelj v tem, da velika vedina tistega dela pripadnikov velinskega
slovenskega naroda, ki ‘zaradi znadaja delovnega mesta v vsakodnevnem ziv-
1jenju in ob svojem delu komunicira s prebivalstvom madZarske in slovenske
narodnosti, ¢e ze ne obvlada, pa vsaj razume madzarski jezik.

Poskus ugotavljanja znanja madzarskega in slovenskega jezika med prodajal-
ci in kupei v tr'govinah Lendave je pokazal, da od prodajalcev slovenske
narodnosti razume madZars$&ino 94%, razume in govori madzarséino 81%, ra- .
zume, govori in piSe pa 62%. Med prodajalci madZarske narodnosti razumejo,
govoriJo in piSejo vsi slovensko in madzarsko. Med kupci, ki so bili hkra-
ti anketirani, pa je navedlo 67% kupcev, da madZarSéino razumejo, 63%,

da jo razumejo in govore, 60% pa je navedlo, da madZarSéino razumejo, go-
vore in piSejo. Med kupci madZarske narodnosti je bilo 84% takih, ki so
navedli, da slovenséino razumejo in govore, 76% pa je izjavilo, da sloven-
S¢éino razumejo, govore in piSejo (16).

Podrobna analiza o znanju madZarsSéine med slovenskim prebivalstvom na po-
dezel ju nacionalno meSanega ozemlja, ki je bilo leta 1974 zaposleno v
terciarnih in kvartarnih dejavnostih, pa je prav tako pokazala, da je v
teh dejavnostih velik delez zaposlenih, ki poleg mateérinskega jezika vsaj
razumejo, ¢e ze ne obvladajo Se madZarski jezik. Med temi je v ustni in
pismeni obliki oba jezika obvladalo 40% zaposlenih, poleg teh pa je Se 28%
zaposlenih razumelo madZarséino. Da je med vedinskim narodom ve¢ kot dve
tretjini takih, ki lahko poslujejo v obeh jezikih, je rezultat dela dvoje-
zi¢ne Sole in znak pristnega bilirigvizma na dvojeziénem ozemlju (14).

Sklepi

MadZarska narodna skupnost je skupaj s slovenskim prebivalstovm kot. ve-
dinskim narodom socialno, gospodarsko in politi¢no enakopravna ter je
integralni del nacionalno meSanega ozemlja v severovzhodni Sloveni}i.
Madzarska kultura in madzarski jezik nista le formalno pravno zaslitena,
temved sta tako vtkana v druZbeni proces in v vse oblike vsakodnevnega
zivljenja, da jima je zagotovljen tudi njun razvoj. Razvijata se z druzbe-
no ekonomskim razvojem, za katerega so znadilne teznje razkroja klasicne
agrarne druzbe in oblikovanje moderne industrijske druzbe v razmerah ce-
lotnega mehanizma specifiCnega tipa samoupravne socialisticne druZbe.
Madzarsko prebivalstvo se v tem procesu, za katerega so znaCilne teznje
Sirjenja neagrarnih gospodarskih in negospodarskih dejavnosti, vkljucuje
na delovna mesta v industriji ter ¥ ‘terciarnih in kvartarnih dejavnostih
glede na svoje Stevilo in odstotek od skupnega Stevila prebivalstva v
priblizno isti meri, kakrSno lahko opazujemo pri slovenskem prebivalstvu
in pri drugem dosel jenem prebivalstvu jugoslovanskih narodov in narodnosti.

Na nacionalno meSanem ozeml ju Severovzhodne Slovenije so intencije za




uvel javl janje popolne funkcionalne dvojeziénosti v procesu razvoja druzbe-
nega zivljenja jasno zalrtane v zvezni jugoslovanski ustavi in v ustavi
SR Slovenije ter v ob&inskih statutih obéin Lendava in Murska Sobota. Po-
goje za oblikovanje funkcionalne dvojezicnosti v vseh oblikah druzbenega
zivljenja zagotavlia dvojezi¢na Sola. Znanje madZarSéine med vedinskim
narodom se je v zadnjih desetih letih razSirilo, prav tako se je poveda-
lo Stevilo razlicno kvalificiranih delavcev med madZarskim prebivalstvom,
s éimer-je ze ustvarjeno tudi neko dolodeno ravnoteZje v socialni struk-
turi med pripadniki mdzarske@ in slovenskega naroda. S tem so.doseZena
izhodiSa za nadaljnje izpopolnjevanje in razvijanje funkcionalnega dvo-
jezicnega ozemlja v vseh tistih oblikah, ki se doslej niso mogle izobli-
kovati zaradi pomanjkanja znanja nadiarééine pri slovenskem prebivalstvu
in zaradi pomanjkljive kvalifikacijske strukture pri madZarskem prebival-
stvu.

Za nadaljnje oblikovanje funkcionalne in pristne dvojezi¢énosti so v pri-
pravi zakonske osnove za uvajanje dvojeziénosti v vsakodnevnem poslova-
nju delovnih organizacij in njihovih samoupravnih organov ter predpisi

o zunaj vidnih obelezjih, ki izraZajo znacaj in enakopravnost dveh na-
rodov: topografski napisi, napisi gospodarskih, politiénih, upravnih in
podobnih organizacij. Prav tako je v pripravi uvajanje madzarskega jezika
v srednjih Solah Murske Sobote, ki Je kot centralni kraj sicer zunaj dvo-
jezicnega ozemlja, a se v srednjih Solah tega kraja Solajo otroci madzar-
ske narodnosti iz dvojeziénega ozemlja. Na teh Solah naj bi bila dana
moznost za izpopolnjevanje v madZarsSéini uéencem madZarske narodnosti,
fakultativno pa tudi ucencem slovenske narodnosti. V pripravah so tudi
predpisi in zakonske dopolnitve, po katerih bodo.lahko pripadniki madzar-
ske narodnosti uporabljali svoj jezik na ravni republike ter na ravni
obcin Lendava in Murska Sobota.

Utrjevanje in oblikovanje funkcionalnega narodno meSanega ozeml ja ob
dvojezicnosti veCinskega in manjSinskega naroda, ki temelji na razume-
vanju oziroma dejanskem obvladovanju ter uporabi obeh jezikov, je.zasno-
vano v mejah zgodovinske naselitve avtohtonega madzZarskega prebivalstva.
Zagotovitev enakopravnosti madzarskemu jeziku v pogojih dvojezicénosti in
druzbene stvarnosti na nacionalno meSanem ozemlju ni bila,pa tudi v pri-
hodnje po jugoslovanski ustavi ne more biti vezana na pogoja, kakrsna

sta Stevilo in odstotek madZarskega prebivalstva, dobljena s kakrsSnimi-
koli presStevanji prebivalstva pri uradnih popisih oziroma popisih posebne
vrste.
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